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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  

Chapter: 16 

ה֙ אֶל   .1 ר יְהוָֹ י- וַיְדַבֵּ֤ קָרְבָתםָ֥ לִפְנֵֽ ן בְּ הֲרֹ֑ י אַֽ נֵ֣ י בְּ נֵ֖ י מוֹת שְׁ חֲרֵ֣ ה אַֽ ה  -משֶֹׁ֔ יְהוָֹ֖
תוּ:   מֻֽ  וַיָּ

1.   And YHVH spoke unto Moses, after the death of the two sons of Aaron, 
when they drew near before YHVH, and died; 

ה אֶלוַיֹּ֨   .2 ר֘ אֶל - אמֶר יְהוָֹ֜ בֵּ ה דַּ יךָ֒ וְאַל-משֶֹׁ֗ ן אָחִ֒ הֲרֹ֣ א בְכָל-אַֽ - עֵת֙ אֶל -יָבֹ֤
כֶת אֶל הַ  רֹ֑ י֖ת לַפָּ דֶשׁ מִבֵּ ֤ר עַל -קֹּ֔ רֶת אֲשֶׁ פֹּ֜ י הַכַּ נֵ֨ ן  -פְּ עָנָ֔ ֽ י בֶּ א יָמ֔וּת כִּ֚ אָרןֹ֙ וְלֹ֣ הָֽ

רָאֶה֖ עַל רֶת:  - אֵֽ פֹּֽ  הַכַּ
2.   and YHVH said unto Moses: 'Speak unto Aaron thy brother, that he come 
not at all times into the holy place within the veil, before the ark-cover which 
is upon the ark; that he die not; for I appear in the cloud upon the ark-cover. 

ן אֶל  .3 הֲרֹ֖ א אַֽ את יָבֹ֥ זֹ֛ דֶשׁ - בְּ ן  הַקֹּ֑ ר בֶּ פַ֧ ה:  -בְּ את וְאַיִ֥ל לְעלָֹֽ ֖ ר לְחַטָּ קָ֛  בָּ
3.   Herewith shall Aaron come into the holy place: with a young bullock for a 
sin-offering, and a ram for a burnt-offering. 

נֶת   .4 תֹֽ כְנְסֵי-כְּ שׁ וּמִֽ דֶשׁ יִלְבָּ֗ ד קֹ֜ ר  - בַד֘ יִהְי֣וּ עַל- בַּ֨ ד֙ יַחְגֹּ֔ רוֹ֒ וּבְאַבְנֵ֥ט בַּ שָׂ בְּ
ד֖ יִצְנֹ֑  פֶת בַּ גְדֵיוּבְמִצְנֶ֥ יִם אֶת- ף בִּ ֛ מַּ ץ בַּ ם וְרָחַ֥ דֶשׁ הֵ֔ םֽ:  - קֹ֣ ר֖וֹ וּלְבֵשָׁ שָׂ  בְּ

4.   He shall put on the holy linen tunic, and he shall have the linen breeches 
upon his flesh, and shall be girded with the linen girdle, and with the linen 
mitre shall he be attired; they are the holy garments; and he shall bathe his 
flesh in water, and put them on. 

י   .5 נֵֽ ח שְׁ ֛ ל יִקַּ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣ ת עֲדַת֙ בְּ ד  -וּמֵאֵ֗ את וְאַיִ֥ל אֶחָ֖ ֑ ים לְחַטָּ ֖ י עִזִּ עִירֵ֥ שְׂ
ה:    לְעלָֹֽ

5.   And he shall take of the congregation of the children of Israel two he-goats 
for a sin-offering, and one ram for a burnt-offering. 

ן אֶת   .6 הֲרֹ֛ יב אַֽ ר -וְהִקְרִ֧ את אֲשֶׁ ֖ חַטָּ ר הַֽ ֥ יתֽוֹ:  - פַּ עֲד֖וֹ וּבְעַ֥ד בֵּ ֽ ר בַּ ֥  ל֑וֹ וְכִפֶּ
6.   And Aaron shall present the bullock of the sin-offering, which is for 
himself, and make atonement for himself, and for his house. 

ח אֶת   .7 ד:  -וְלָקַ֖ הֶל מוֹעֵֽ תַח אֹ֥ ֖ ה פֶּ י יְהוָֹ֔ יד אתָֹם֙ לִפְנֵ֣ עֱמִ֤ ם וְהֶֽ עִירִ֑ ְ י הַשּׂ נֵ֣  שְׁ
7.   And he shall take the two goats, and set them before YHVH at the door of 
the tent of meeting. 

ן עַל   .8 הֲרֹ֛ ד  -וְנָתןַ֧ אַֽ ל אֶחָ֖ ה וְגוֹרָ֥ יהוָֹ֔ ל אֶחָד֙ לַֽ רָל֑וֹת גּוֹרָ֤ ם גֹּֽ עִירִ֖ ְ י הַשּׂ נֵ֥ שְׁ
ל:   עֲזָאזֵֽ  לַֽ

8.   And Aaron shall cast lots upon the two goats: one lot for YHVH, and the 
other lot for Azazel. 
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יב אַֽ   .9 ה֖וּ  -הֲרןֹ֙ אֶת וְהִקְרִ֤ ה וְעָשָׂ יהוָֹ֑ ל לַֽ יו הַגּוֹרָ֖ ר עָלָ֥ה עָלָ֛ יר אֲשֶׁ֨ עִ֔ ָ הַשּׂ
את:    חַטָּֽ

9.   And Aaron shall present the goat upon which the lot fell for YHVH, and 
offer him for a sin-offering. 

יו הַגּוֹרָל֙   .10 ה עָלָ֤ ר֖֩ עָלָ֨ יר אֲשֶׁ עִ֗ ָ עֳמַדוְהַשּׂ ֽ ל יָ עֲזָאזֵ֔ ר  -  לַֽ ֣ ה לְכַפֵּ י יְהוָֹ֖ י לִפְנֵ֥ חַ֛
רָה:   ֽ דְבָּ ל הַמִּ ֖ עֲזָאזֵ ח אתֹ֛וֹ לַֽ ֥ לַּ יו לְשַׁ  עָלָ֑

10.   But the goat, on which the lot fell for Azazel, shall be set alive before 
YHVH, to make atonement over him, to send him away for Azazel into the 
wilderness. 

ן אֶת  .11 הֲרֹ֜ יב אַֽ ר -וְהִקְרִ֨ את֙ אֲשֶׁ חַטָּ ר הַֽ ֤ ית֑וֹ  -פַּ ד בֵּ עֲד֖וֹ וּבְעַ֣ ֽ ר בַּ ֥ ל֔וֹ וְכִפֶּ
ט אֶת  חַ֛ ר-וְשָׁ את אֲשֶׁ ֖ חַטָּ ר הַֽ ֥  לֽוֹ:  -פַּ

11.   And Aaron shall present the bullock of the sin-offering, which is for 
himself, and shall make atonement for himself, and for his house, and shall 
kill the bullock of the sin-offering which is for himself. 

א   .12 ח מְלֹֽ חֲלֵי- וְלָקַ֣ ֽ ֠ה גַּ חְתָּ מַּ יו  - הַ֠ א חָפְנָ֔ ה וּמְלֹ֣ י יְהוָֹ֔ פְנֵ֣ חַ֙ מִלִּ זְבֵּ֨ ל הַמִּ שׁ מֵעַ֤ אֵ֞
י ֖ רֶת סַמִּ כֶת: קְטֹ֥ רֹֽ י֥ת לַפָּ ה וְהֵבִי֖א מִבֵּ ֑ קָּ  ם דַּ

12.   And he shall take a censer full of coals of fire from off the altar before 
YHVH, and his hands full of sweet incense beaten small, and bring it within 
the veil. 

רֶת עַל- וְנָתןַ֧ אֶת   .13 טֹ֛ רֶת אֶת הָאֵשׁ֖ - הַקְּ טֹ֗ ן הַקְּ ה | עֲנַ֣ ֣ י יְהוָֹ֑ה וְכִסָּ -  לִפְנֵ֣
ר֥ עַלהַ  רֶת אֲשֶׁ פֹּ֛ א יָמֽוּת:  - כַּ עֵד֖וּת וְלֹ֥  הָֽ

13.   And he shall put the incense upon the fire before YHVH, that the cloud of 
the incense may cover the ark-cover that is upon the testimony, that he die 
not. 

ע֛וֹ עַל   .14 ה בְאֶצְבָּ ר וְהִזָּ֧ ם הַפָּ֔ ֣ דְמָה וְלִפְנֵ֣ -וְלָקַח֙ מִדַּ רֶת קֵ֑ פֹּ֖ י הַכַּ נֵ֥ רֶת  פְּ פֹּ֗ י הַכַּ
בַֽע  ה שֶׁ ים מִן -יַזֶּ֧ עָמִ֛ עֽוֹ:  -פְּ אֶצְבָּ ם בְּ ֖  הַדָּ

14.   And he shall take of the blood of the bullock, and sprinkle it with his 
finger upon the ark-cover on the east; and before the ark-cover shall he 
sprinkle of the blood with his finger seven times. 

ט אֶת   .15 חַ֞ ם וְהֵבִיא֙ אֶת-וְשָׁ ֣ר לָעָ֔ את֙ אֲשֶׁ חַטָּ יר הַֽ עִ֤ מ֔וֹ אֶל - שְׂ י֖ת  - דָּ מִבֵּ
ה֣ אֶת  כֶת וְעָשָׂ רֹ֑ ֥ה אתֹ֛וֹ עַל-לַפָּ ר וְהִזָּ ם הַפָּ֔ ה֙ לְדַ֣ ֤ר עָשָׂ אֲשֶׁ ֽ מ֗וֹ כַּ רֶת  - דָּ פֹּ֖ הַכַּ

רֶת:   פֹּֽ י הַכַּ  וְלִפְנֵ֥
15.   Then shall he kill the goat of the sin-offering, that is for the people, and 
bring his blood within the veil, and do with his blood as he did with the blood 
of the bullock, and sprinkle it upon the ark-cover, and before the ark-cover. 
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ר עַל   .16 ֣ רָ - וְכִפֶּ י יִשְׂ נֵ֣ מְאתֹ֙ בְּ דֶשׁ מִטֻּ עֵיהֶם֖ לְכָלהַקֹּ֗ שְׁ ל וּמִפִּ ן  - אֵ֔ חַטּאֹתםָ֑ וְכֵ֤
ת֖וֹךְ טֻמְאתֹםָֽ:   ם בְּ ן אִתָּ֔ כֵֹ֣ ד הַשּׁ הֶל מוֹעֵ֔ ה֙ לְאֹ֣ עֲשֶׂ  יֽ

16.   And he shall make atonement for the holy place, because of the 
uncleannesses of the children of Israel, and because of their transgressions, 
even all their sins; and so shall he do for the tent of meeting, that dwelleth 
with them in the midst of their uncleannesses. 

ם לאֹ - וְכָל  .17 דֶשׁ עַד-אָדָ֞ קֹּ֖ ר בַּ ֥ באֹ֛וֹ לְכַפֵּ ד בְּ הֶל מוֹעֵ֗ אֹ֣ ה | בְּ ֣ הְיֶ ֽ צֵאת֑וֹ  -יִ
עֲדוֹ֙ וּבְ  ֽ ר בַּ ֤ ל וְכִפֶּ ד כָּ ית֔וֹ וּבְעַ֖ ד בֵּ ל:  -עַ֣ רָאֵֽ  קְהַל֥ יִשְׂ

17.   And there shall be no man in the tent of meeting when he goeth in to 
make atonement in the holy place, until he come out, and have made 
atonement for himself, and for his household, and for all the assembly of 
Israel. 

 
 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  

 

א אֶל    .18 י - וְיָצָ֗ ר֥ לִפְנֵֽ חַ אֲשֶׁ ֛ זְבֵּ ם  -הַמִּ ֣ ר֙ וּמִדַּ ם הַפָּ ֤ ח מִדַּ יו וְלָקַ֞ ר עָלָ֑ ֣ ה וְכִפֶּ יְהוָֹ֖
יר וְנָתןַ֛ עַל  עִ֔ ָ יב:  -הַשּׂ חַ֖ סָבִֽ זְבֵּ  קַרְנ֥וֹת הַמִּ

18.   And he shall go out unto the altar that is before YHVH, and make 
atonement for it; and shall take of the blood of the bullock, and of the blood of 
the goat, and put it upon the horns of the altar round about. 

יו מִן   .19 ה עָלָ֧ אֶצְבָּ -וְהִזָּ֨ ם בְּ ֛ י  הַדָּ נֵ֥ ת בְּ מְאֹ֖ וֹ מִטֻּ שׁ֔ הֲר֣וֹ וְקִדְּ עָמִ֑ים וְטִֽ בַ֣ע פְּ ע֖וֹ שֶׁ
ל:   רָאֵֽ  יִשְׂ

19.   And he shall sprinkle of the blood upon it with his finger seven times, and 
cleanse it, and hallow it from the uncleannesses of the children of Israel. 

ר אֶת וְכִלָּ   .20 ֣ פֵּ דֶשׁ וְאֶת -ה֙ מִכַּ ד וְאֶת - הַקֹּ֔ הֶל מוֹעֵ֖ יב אֶת - אֹ֥ חַ֑ וְהִקְרִ֖ זְבֵּ - הַמִּ
י:  הַ  יר הֶחָֽ עִ֥ ָ  שּׂ

20.   And when he hath made an end of atoning for the holy place, and the tent 
of meeting, and the altar, he shall present the live goat. 

ן אֶת וְסָמַ֨   .21 הֲרֹ֜ יו  - ךְ אַֽ ה עָלָ֗ ֣ עִיר֘ הַחַי֒ וְהִתְוַדָּ ָ אשׁ הַשּׂ יו עַל רֹ֣ תֵּ֣י (ידו) יָדָ֗ שְׁ
ל -אֶת  ל וְאֶת-כָּ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣ ל- עֲוֹנתֹ֙ בְּ עֵיהֶם֖ לְכָל-כָּ שְׁ חַטּאֹתםָ֑ וְנָתןַ֤ אתָֹם֙  -פִּ
יַד-עַל ח בְּ ֛ לַּ יר וְשִׁ עִ֔ ָ אשׁ הַשּׂ דְבָּֽ - רֹ֣  רָה:  אִי֥שׁ עִתִּי֖ הַמִּ

21.   And Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat, and 
confess over him all the iniquities of the children of Israel, and all their 
transgressions, even all their sins; and he shall put them upon the head of the 
goat, and shall send him away by the hand of an appointed man into the 
wilderness. 
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יו אֶת  .22 יר עָלָ֛ עִ֥ ָ א הַשּׂ ל- וְנָשָׂ֨ ֥ח אֶת-עֲוֹנתֹםָ֖ אֶל - כָּ לַּ ה וְשִׁ זֵרָ֑ רֶץ גְּ יר  - אֶ֣ עִ֖ ָ הַשּׂ
ר:   דְבָּֽ מִּ  בַּ

22.   And the goat shall bear upon him all their iniquities unto a land which is 
cut off; and he shall let go the goat in the wilderness. 

הֲרןֹ֙ אֶל  .23 א אַֽ ט֙ אֶת - וּבָ֤ ד וּפָשַׁ הֶל מוֹעֵ֔ באֹ֣וֹ  -אֹ֣ ר֥ לָבַשׁ֖ בְּ ד אֲשֶׁ י הַבָּ֔ גְדֵ֣ בִּ
םֽ:  - אֶל ם שָׁ יחָ֖ דֶשׁ וְהִנִּ  הַקֹּ֑

23.   And Aaron shall come into the tent of meeting, and shall put off the linen 
garments, which he put on when he went into the holy place, and shall leave 
them there. 

ץ אֶת   .24 מָק֣וֹם קָד֔וֹשׁ וְלָבַשׁ֖ אֶת - וְרָחַ֨ יִם֙ בְּ ר֤וֹ בַמַּ֨ שָׂ ֤ה  -בְּ א וְעָשָׂ יו וְיָצָ֗ גָדָ֑ בְּ
לָתוֹ֙ וְאֶת -אֶת  ם:  -עֹֽ עֲד֖וֹ וּבְעַ֥ד הָעָֽ ֽ ר בַּ ֥ ם וְכִפֶּ ת הָעָ֔  עלַֹ֣

24.   And he shall bathe his flesh in water in a holy place and put on his other 
vestments, and come forth, and offer his burnt-offering and the burnt-offering 
of the people, and make atonement for himself and for the people. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
 

חָה:     .25 ֽ זְבֵּ יר הַמִּ את יַקְטִ֥ ֖ חַטָּ לֶב הַֽ ת חֵ֥  וְאֵ֛
25.   And the fat of the sin-offering shall he make smoke upon the altar. 

חַ אֶת  .26 ֤ לֵּ מְשַׁ יו וְרָחַ֥ץ אֶת- וְהַֽ גָדָ֔ ס בְּ ֣ ל יְכַבֵּ עֲזָאזֵ֔ עִיר֙ לַֽ ָ ֑יִם  - הַשּׂ מָּ ר֖וֹ בַּ שָׂ בְּ
חֲרֵי ה:  - א אֶל כֵן֖ יָב֥וֹ - וְאַֽ חֲנֶֽ ֽ מַּ  הַֽ

26.   And he that letteth go the goat for Azazel shall wash his clothes, and 
bathe his flesh in water, and afterward he may come into the camp. 

א אֶת   .27 ר הוּבָ֤ את אֲשֶׁ֨ חַטָּ֗ יר הַֽ עִ֣ ת | שְׂ את וְאֵ֣ חַטָּ֜ ר הַֽ מָם֙ -וְאֵת֩ פַּ֨ ר  דָּ ֣ לְכַפֵּ
יא אֶל  דֶשׁ יוֹצִ֖ קֹּ֔ שׁ אֶת - בַּ ֽרְפ֣וּ בָאֵ֔ ה וְשָׂ חֲנֶ֑ ֽ מַּ רתֹםָ֥ וְאֶת -מִח֣וּץ לַֽ ם  -עֹֽ רָ֖ שָׂ בְּ

םֽ:  -וְאֶת  רְשָׁ  פִּ
27.   And the bullock of the sin-offering, and the goat of the sin-offering, whose 
blood was brought in to make atonement in the holy place, shall be carried 
forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins, and their 
flesh, and their dung. 

יו וְרָחַ֥ץ אֶת   .28 גָדָ֔ ס בְּ ֣ ם יְכַבֵּ ף אתָֹ֔ רֵ֣ חֲרֵי -וְהַשּׂ ֑יִם וְאַֽ מָּ ר֖וֹ בַּ שָׂ - כֵן֖ יָב֥וֹא אֶל-בְּ
ה:  הַֽ  חֲנֶֽ ֽ  מַּ

28.   And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in 
water, and afterward he may come into the camp. 
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וּ אֶת  .29 עַנּ֣ דֶשׁ תְּ וֹר לַחֹ֜ עָשׂ֨ ֽ י בֶּ בִיעִ֠ ְ שּׁ דֶשׁ הַ֠ חֹ֣ ם בַּ ת עוֹלָ֑ ֣ יְתָה֥ לָכֶם֖ לְחֻקַּ - וְהָֽ
ם וְכָלנַ  תֵיכֶ֗ ם:  - פְשֹֽׁ תֽוֹכֲכֶֽ ר בְּ ֥ ר הַגָּ ֖ ח וְהַגֵּ אֶזְרָ֔ וּ הָֽ א תַֽעֲשׂ֔  מְלָאכָה֙ לֹ֣

29.   And it shall be a statute for ever unto you: in the seventh month, on the 
tenth day of the month, ye shall afflict your souls, and shall do no manner of 
work, the home-born, or the stranger that sojourneth among you. 

י  .30 ֽ ה  - כִּ י יְהוָֹ֖ ם לִפְנֵ֥ אתֵיכֶ֔ ר אֶתְכֶם֑ מִכּלֹ֙ חַטֹּ֣ ר עֲלֵיכֶם֖ לְטַהֵ֣ ֥ ה יְכַפֵּ וֹם הַזֶּ֛ בַיּ֥
רוּ:   טְהָֽ  תִּ

30.   For on this day shall atonement be made for you, to cleanse you; from all 
your sins shall ye be clean before YHVH. 

יתםֶ֖ אֶת   .31 ם וְעִנִּ ת֥וֹן הִיא֙ לָכֶ֔ בָּ ת שַׁ בַּ֨ ם:  -שַׁ ת עוֹלָֽ ֖ תֵיכֶם֑ חֻקַּ  נַפְשֹֽׁ
31.   It is a sabbath of solemn rest unto you, and ye shall afflict your souls; it is 
a statute for ever. 

ן אֲשֶׁ   .32 ר הַכּהֵֹ֜ א֙ אֶת-ר וְכִפֶּ֨ ר֤ יְמַלֵּ אֲשֶׁ ֣ח אתֹ֗וֹ וַֽ יָד֔וֹ לְכַהֵן֖ תַּ֣חַת אָבִי֑ו  -יִמְשַׁ
שׁ אֶת  דֶשׁ:  -וְלָבַ֛ י הַקֹּֽ גְדֵ֥ ד֖ בִּ י הַבָּ גְדֵ֥  בִּ

32.   And the priest, who shall be anointed and who shall be consecrated to be 
priest in his father's stead, shall make the atonement, and shall put on the 
linen garments, even the holy garments. 

ר֙ אֶת   .33 דֶשׁ וְאֶת - וְכִפֶּ שׁ הַקֹּ֔ ֣ ד וְאֶ -מִקְדַּ הֶל מוֹעֵ֛ ל  - תאֹ֧ ר וְעַ֧ ֑ חַ֖ יְכַפֵּ זְבֵּ הַמִּ
ים וְעַל הֲנִ֛ ל- הַכֹּֽ ר:  - כָּ ֽ הָל֖ יְכַפֵּ  עַ֥ם הַקָּ

33.   And he shall make atonement for the most holy place, and he shall make 
atonement for the tent of meeting and for the altar; and he shall make 
atonement for the priests and for all the people of the assembly. 

יְתָה   .34 ם -וְהָֽ ת עוֹלָ֗ ֣ ם לְחֻקַּ את לָכֶ֜ ר עַלזֹּ֨ ֞ ל -לְכַפֵּ רָאֵל֙ מִכָּ י יִשְׂ נֵ֤ ם  -בְּ חַטּאֹתָ֔
ה אֶת  ֥ה יְהוָֹ֖ ֛ר צִוָּ אֲשֶׁ ֽ עַשׂ כַּ ה וַיַּ֕ נָ֑ ָ שּׁ ת בַּ הֽ: (פ)  - אַחַ֖  משֶֹׁ

34.   And this shall be an everlasting statute unto you, to make atonement for 
the children of Israel because of all their sins once in the year.' And he did as 
YHVH commanded Moses. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  

Chapter: 17 

ה אֶל   .1 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 
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ר אֶל   .2 בֵּ֨ ן וְאֶל-דַּ הֲרֹ֜ ל - אַֽ יו וְאֶל֙ כָּ נָ֗ ה  -בָּ מַרְתָּ֖ אֲלֵיהֶם֑ זֶ֣ ל וְאָֽ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣ בְּ
ר  ר אֲשֶׁ בָ֔ ר:  -הַדָּ ה לֵאמֹֽ ֥ה יְהוָֹ֖  צִוָּ

2.   Speak unto Aaron, and unto his sons, and unto all the children of Israel, 
and say unto them: This is the thing which YHVH hath commanded, saying: 

וֹר אוֹ   .3 ט שׁ֥ חַ֜ ר יִשְׁ ל אֲשֶׁ֨ רָאֵ֔ ית יִשְׂ ֣ ב אוֹ -אִי֥שׁ אִישׁ֙ מִבֵּ שֶׂ חֲנֶ֑ה א֚וֹ  -כֶ֛ ֽ מַּ ֽ ז בַּ עֵ֖
ה:   חֲנֶֽ ֽ מַּ ט מִח֖וּץ לַֽ חָ֔ ֣ר יִשְׁ  אֲשֶׁ

3.   What man soever there be of the house of Israel, that killeth an ox, or 
lamb, or goat, in the camp, or that killeth it without the camp, 

ן  -וְאֶל  .4 ֣ כַּ י מִשְׁ ה לִפְנֵ֖ יהוָֹ֔ ן֙ לַֽ יב קָרְבָּ א הֱבִיאוֹ֒ לְהַקְרִ֤ הֶל מוֹעֵד֘ לֹ֣ תַח אֹ֣ פֶּ֜
ת הָאִי֥שׁ  ךְ וְנִכְרַ֛ פָ֔ ם שָׁ ֣ ישׁ הַהוּא֙ דָּ ב לָאִ֤ חָשֵׁ֞ ֽ ם יֵ ֣ ה דָּ וֹ:  יְהוָֹ֑ רֶב עַמּֽ ֥  הַה֖וּא מִקֶּ

4.   and hath not brought it unto the door of the tent of meeting, to present it 
as an offering unto YHVH before the tabernacle of YHVH, blood shall be 
imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut off 
from among his people. 

ל אֶת   .5 רָאֵ֗ י יִשְׂ נֵ֣ יאוּ בְּ ר יָבִ֜ עַן֩ אֲשֶׁ֨ בְחִים֘◌ עַל-לְמַ֩ ם זֹֽ ר֥ הֵ֣ י  -זִבְחֵיהֶם֘◌ אֲשֶׁ נֵ֣ פְּ
יהוָֹ֗ה אֶל ם לַֽ הֱבִיאֻ֣ דֶה֒ וֶֽ ָ ד אֶל-הַשּׂ הֶל מוֹעֵ֖ תַח אֹ֥ ֛ י  - פֶּ בְח֜וּ זִבְחֵ֧ הַכּהֵֹן֑ וְזָ֨

ה אוֹתָֽ יהוָֹ֖ ים לַֽ לָמִ֛  ם:  שְׁ
5.   To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they 
sacrifice in the open field, even that they may bring them unto YHVH, unto 
the door of the tent of meeting, unto the priest, and sacrifice them for 
sacrifices of peace-offerings unto YHVH. 

ן אֶת   .6 ק הַכּהֵֹ֤ ם֙ עַל- וְזָרַ֨ לֶב  - הַדָּ יר הַחֵ֔ ד וְהִקְטִ֣ הֶל מוֹעֵ֑ תַח אֹ֣ ֖ ה פֶּ ח יְהוָֹ֔ מִזְבַּ֣
ה:   יהוָֹֽ חַ לַֽ יחַ נִיחֹ֖  לְרֵ֥

6.   And the priest shall dash the blood against the altar of YHVH at the door 
of the tent of meeting, and make the fat smoke for a sweet savour unto YHVH. 

א  .7 ח֥וּ עוֹד֙ אֶת- וְלֹֽ ת  -יִזְבְּ ֥ חֲרֵיהֶם֑ חֻקַּ ים אַֽ ר֛ הֵם֥ זנִֹ֖ ם אֲשֶׁ עִירִ֕ ְ ם לַשּׂ זִבְחֵיהֶ֔
ם תּהְִֽיֶה  רתֹםָֽ:  -עוֹלָ֛ את לָהֶם֖ לְדֹֽ  זֹּ֥

7.   And they shall no more sacrifice their sacrifices unto the satyrs, after 
whom they go astray. This shall be a statute for ever unto them throughout 
their generations. 
 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
 
ל וּמִן    .8 רָאֵ֔ ית יִשְׂ ֣ ר אִי֥שׁ אִישׁ֙ מִבֵּ ם תֹּאמַ֔ אֲלֵהֶ֣ ר-וַֽ ר אֲשֶׁ ֖ תוֹכָם֑  - הַגֵּ יָג֣וּר בְּ

ר  ה אוֹ -אֲשֶׁ עֲלֶ֥ה עלָֹ֖ ֽ בַח:  -יַ ֽ  זָ
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8.   And thou shalt say unto them: Whatsoever man there be of the house of 
Israel, or of the strangers that sojourn among them, that offereth a burnt-
offering or sacrifice, 

ת הָאִי֥שׁ  -וְאֶל  .9 ה וְנִכְרַ֛ יהוָֹ֑ וֹת אתֹ֖וֹ לַֽ עֲשׂ֥ נּוּ לַֽ א יְבִיאֶ֔ הֶל מוֹעֵד֙ לֹ֣ תַח אֹ֤ פֶּ֜
יו:   ֽ עַמָּ  הַה֖וּא מֵֽ

9.   and bringeth it not unto the door of the tent of meeting, to sacrifice it unto 
YHVH, even that man shall be cut off from his people. 

ל וּמִן   .10 רָאֵ֗ ית יִשְׂ ֣ ישׁ מִבֵּ ישׁ אִ֜ ל- וְאִ֨ ר֥ יאֹכַל֖ כָּ ם אֲשֶׁ תוֹכָ֔ ר בְּ ֣ ר֙ הַגָּ ם  - הַגֵּ ֑ דָּ
לֶת אֶת  אכֶֹ֣ פֶשׁ֙ הָֽ נֶּ֨ י בַּ תַתִּ֣י פָנַ֗ רֶב עַמָּֽ - וְנָֽ ֥ ם וְהִכְרַתִּי֥ אתֹהָּ֖ מִקֶּ ֔  הּ:  הַדָּ

10.   And whatsoever man there be of the house of Israel, or of the strangers 
that sojourn among them, that eateth any manner of blood, I will set My face 
against that soul that eateth blood, and will cut him off from among his 
people. 

י נֶ֣   .11 י נְתַתִּ֤יו לָכֶם֙ עַלכִּ אֲנִ֞ ם הִוא֒ וַֽ ֣ דָּ ר֘ בַּ שָׂ ר עַל- פֶשׁ הַבָּ ֖ חַ לְכַפֵּ זְבֵּ֔ - הַמִּ
ינַ  ֽ תֵיכֶם֑ כִּ ר:  - פְשֹֽׁ ֽ פֶשׁ יְכַפֵּ ֥ נֶּ ם ה֖וּא בַּ ֥  הַדָּ

11.   For the life of the flesh is in the blood; and I have given it to you upon the 
altar to make atonement for your souls; for it is the blood that maketh 
atonement by reason of the life. 

ל -עַל  .12 ל כָּ רָאֵ֔ י יִשְׂ י֙ לִבְנֵ֣ רְתִּ ן אָמַ֨ ֤ ם֖ לאֹ -כֵּ פֶשׁ מִכֶּ ר  -נֶ֥ ֥ ר הַגָּ ֛ ם וְהַגֵּ ֑ אכַל דָּ תֹ֣
תֽוֹכֲכֶם֖ לאֹ ם:  - בְּ ֽ אכַל דָּ  יֹ֥

12.   Therefore I said unto the children of Israel: No soul of you shall eat blood, 
neither shall any stranger that sojourneth among you eat blood. 

ל וּמִן   .13 רָאֵ֗ י יִשְׂ נֵ֣ ישׁ מִבְּ ישׁ אִ֜ ה אוֹ -וְאִ֨ ֛ יד חַיָּ ר יָצ֜וּד צֵ֥ ם אֲשֶׁ֨ תוֹכָ֔ ר בְּ ֣ ר֙ הַגָּ - הַגֵּ
אָכֵל֑ וְ ע֖  ֽ ֣ר יֵ פַךְ֙ אֶתוֹף אֲשֶׁ ר:  - שָׁ עָפָֽ ֽ הוּ בֶּ ֖ מ֔וֹ וְכִסָּ  דָּ

13.   And whatsoever man there be of the children of Israel, or of the strangers 
that sojourn among them, that taketh in hunting any beast or fowl that may be 
eaten, he shall pour out the blood thereof, and cover it with dust. 

י  .14 ל- כִּ פֶשׁ כָּ ל- נֶ֣ ם כָּ ֥ ל דַּ רָאֵ֔ י יִשְׂ אמַֹר֙ לִבְנֵ֣ מ֣וֹ בְנַפְשׁוֹ֘ הוּא֒ וָֽ ר דָּ שָׂ֗ ר֖  - בָּ שָׂ בָּ
ל פֶשׁ כָּ י נֶ֤ ֣ א תֹאכֵל֑וּ כִּ ל-לֹ֣ וא כָּ מ֣וֹ הִ֔ ר֙ דָּ שָׂ ת:  - בָּ רֵֽ יו יִכָּ כְלָ֖  אֹֽ

14.   For as to the life of all flesh, the blood thereof is all one with the life 
thereof; therefore I said unto the children of Israel: Ye shall eat the blood of 
no manner of flesh; for the life of all flesh is the blood thereof; whosoever 
eateth it shall be cut off. 

ר תֹּ - וְכָל  .15 פֶשׁ אֲשֶׁ֨ ץ  נֶ֗ יו וְרָחַ֥ גָדָ֜ ס בְּ ר וְכִבֶּ֨ ֑ ח וּבַגֵּ אֶזְרָ֖ ֽ ה בָּ ל נְבֵלָה֙ וּטְרֵפָ֔ אכַ֤
יִם וְטָמֵ֥א עַד ֛ מַּ ר:  - בַּ רֶב וְטָהֵֽ  הָעֶ֖

15.   And every soul that eateth that which dieth of itself, or that which is torn 
of beasts, whether he be home-born or a stranger, he shall wash his clothes, 
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and bathe himself in water, and be unclean until the even; then shall he be 
clean. 

א֖ עֲוֹנֽוֹ: (פ)    .16 ץ וְנָשָׂ א יִרְחָ֑ ר֖וֹ לֹ֣ ס וּבְשָׂ א יְכַבֵּ֔  וְאִם֙ לֹ֣
16.   But if he wash them not, nor bathe his flesh, then he shall bear his 
iniquity. 

Chapter: 18 

ה אֶל   .1 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ר֙ אֶל   .2 בֵּ ם:  -דַּ הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ מַרְתָּ֖ אֲלֵהֶם֑ אֲנִ֖ ל וְאָֽ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣  בְּ
2.   Speak unto the children of Israel, and say unto them: I am YHVH your 
God. 

֧ה אֶרֶץ  .3 עֲשֵׂ מַֽ ם - כְּ בְתֶּ ר֥ יְשַׁ יִם אֲשֶׁ וּ וּכְמַֽ -מִצְרַ֛ א תעֲַֽשׂ֑ הּ֖ לֹ֣ רֶץ בָּ ה֣ אֶֽ - עֲשֵׂ
כוּ:  כְּ  א תֵלֵֽ תֵיהֶם֖ לֹ֥ וּ וּבְחֻקֹּֽ א תעֲַֽשׂ֔ ה לֹ֣ מָּ֨ יא אֶתְכֶם֥ שָׁ֨ ר֣ אֲנִי֩ מֵבִ֨ עַן אֲשֶׁ  נַ֡

3.   After the doings of the land of Egypt, wherein ye dwelt, shall ye not do; and 
after the doings of the land of Canaan, whither I bring you, shall ye not do; 
neither shall ye walk in their statutes. 

וּ וְאֶת-אֶת   .4 י תַּֽעֲשׂ֛ טַ֧ פָּ ם:  - מִשְׁ הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ הֶם֑ אֲנִ֖ כֶת בָּ מְר֖וּ לָלֶ֣ שְׁ  חֻקּתַֹי֥ תִּ
4.   Mine ordinances shall ye do, and My statutes shall ye keep, to walk 
therein: I am YHVH your God. 

מַרְתּםֶ֤ אֶת   .5 הֶם֑  - חֻקּתַֹי֙ וְאֶת -וּשְׁ י בָּ ם וָחַ֣ אָדָ֖ ה֥ אתֹםָ֛ הָֽ עֲשֶׂ ֽ ר יַ י אֲשֶׁ֨ טַ֔ פָּ מִשְׁ
ה: (ס)  י יְהוָֹֽ            אֲנִ֖

5.   Ye shall therefore keep My statutes, and Mine ordinances, which if a man 
do, he shall live by them: I am YHVH. 

 
 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
 

ל - אִי֥שׁ אִישׁ֙ אֶל   .6 ה:  -כָּ י יְהוָֹֽ וֹת עֶרְוָ֑ה אֲנִ֖ א תִקְרְב֖וּ לְגַלּ֣ ר֔וֹ לֹ֥ שָׂ ר בְּ אֵ֣ שְׁ
           (ס)

6.   None of you shall approach to any that is near of kin to him, to uncover 
their nakedness. I am YHVH. 

יךָ וְעֶרְוַ֥ת אִמְּ   .7 ה עֶרְוָתָֽהּ:  עֶרְוַ֥ת אָבִ֛ ֖ א תְגַלֶּ וא לֹ֥ ךָ֣ הִ֔ ה אִמְּ ֑ א תְגַלֵּ ךָ֖ לֹ֣
           (ס)

7.   The nakedness of thy father, and the nakedness of thy mother, shalt thou 
not uncover: she is thy mother; thou shalt not uncover her nakedness. 
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ת   .8 שֶׁ וא: (ס)אָבִי֖ךָ לֹ֣ -עֶרְוַ֥ת אֵֽ ה עֶרְוַ֥ת אָבִי֖ךָ הִֽ ֑            א תְגַלֵּ
8.   The nakedness of thy father's wife shalt thou not uncover: it is thy father's 
nakedness. 

ת אֲחֽוֹתְךָ֤ בַת  .9 יךָ֙ א֣וֹ בַת- עֶרְוַ֨ א  - אָבִ֨ דֶת ח֑וּץ לֹ֥ יִת א֖וֹ מוֹלֶ֣ דֶת בַּ֔ ךָ מוֹלֶ֣ אִמֶּ֔
           ה עֶרְוָתןָֽ: (ס)תְגַלֶּ֖ 

9.   The nakedness of thy sister, the daughter of thy father, or the daughter of 
thy mother, whether born at home, or born abroad, even their nakedness thou 
shalt not uncover. 

ת   .10 ת בַּ ת -עֶרְוַ֤ נְךָ֙ א֣וֹ בַֽ א-בִּ ךָ֔ לֹ֥ תְּ ה:    בִּ נָּ תְךָ֖ הֵֽ י֥ עֶרְוָֽ ה עֶרְוָתןָ֑ כִּ ֖ תְגַלֶּ
           (ס)

10.   The nakedness of thy son's daughter, or of thy daughter's daughter, even 
their nakedness thou shalt not uncover; for theirs is thine own nakedness. 

ת   .11 ת בַּ ה עֶרְוָתהָּֽ:  - עֶרְוַ֨ ֖ א תְגַלֶּ יךָ אֲחֽוֹתְךָ֖ הִו֑א לֹ֥ דֶת אָבִ֔ יךָ֙ מוֹלֶ֣ ת֤ אָבִ֨ אֵשֶׁ
           (ס)

11.   The nakedness of thy father's wife's daughter, begotten of thy father, she 
is thy sister, thou shalt not uncover her nakedness. 

וא: (ס)-עֶרְוַ֥ת אֲחוֹת   .12 אֵר֥ אָבִי֖ךָ הִֽ ה שְׁ ֑ א תְגַלֵּ            אָבִי֖ךָ לֹ֣
12.   Thou shalt not uncover the nakedness of thy father's sister: she is thy 
father's near kinswoman. 

י -עֶרְוַ֥ת אֲחוֹת   .13 ֽ ה כִּ ֑ א תְגַלֵּ ךָ֖ לֹ֣ וא: (ס) -אִמְּ ךָ֖ הִֽ אֵר֥ אִמְּ            שְׁ
13.   Thou shalt not uncover the nakedness of thy mother's sister; for she is thy 
mother's near kinswoman. 

י  .14 ה אֶל- עֶרְוַ֥ת אֲחִֽ ֑ א תְגַלֵּ וא:  - אָבִי֖ךָ לֹ֣ תְךָ֖ הִֽ ב דּדָֹֽ א תִקְרָ֔ תּוֹ֙ לֹ֣ אִשְׁ
           (ס)

14.   Thou shalt not uncover the nakedness of thy fathers brother, thou shalt 
not approach to his wife: she is thine aunt. 

ה עֶרְוָתהָּֽ: (ס)  .15 ֖ א תְגַלֶּ וא לֹ֥ נְךָ֙ הִ֔ ת בִּ שֶׁ ה אֵ֤ ֑ א תְגַלֵּ תְךָ֖ לֹ֣ ֽ לָּ            עֶרְוַ֥ת כַּ
15.   Thou shalt not uncover the nakedness of thy daughter-in-law: she is thy 
son' wife; thou shalt not uncover her nakedness. 

ת   .16 שֶׁ וא: (ס)-עֶרְוַ֥ת אֵֽ יךָ הִֽ ה עֶרְוַ֥ת אָחִ֖ ֑ א תְגַלֵּ יךָ לֹ֣            אָחִ֖
16.   Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother's wife: it is thy 
brother's nakedness. 

ת   .17 ה אֶֽ ֑ א תְגַלֵּ ה וּבִתּהָּ֖ לֹ֣ ָ֛ ת -עֶרְוַ֥ת אִשּׁ נָ֞הּ וְאֶת-בַּ ת - בְּ ח֙  -בַּ א תִקַּ הּ לֹ֤ תָּ֗ בִּ
וא:   ֥ה הִֽ ה זִמָּ ה הֵנָּ֖ אֲֽרָ֥ הּ שַׁ וֹת עֶרְוָתָ֔  לְגַלּ֣
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17.   Thou shalt not uncover the nakedness of a woman and her daughter; thou 
shalt not take her son's daughter, or her daughter's daughter, to uncover her 
nakedness: they are near kinswomen; it is lewdness. 

ה אֶל  .18 ָ֥ יהָ:  - וְאִשּׁ ֽ חַיֶּ יהָ בְּ וֹת עֶרְוָתהָּ֛ עָלֶ֖ ר לְגַלּ֧ ח לִצְרֹ֗ ֑ א תִקָּ  אֲחתֹהָּ֖ לֹ֣
18.   And thou shalt not take a woman to her sister, to be a rival to her, to 
uncover her nakedness, beside the other in her lifetime. 

וֹת עֶרְוָתָֽהּ:  - וְאֶל  .19 ב לְגַלּ֖ א תִקְרַ֔ ת טֻמְאָתהָּ֑ לֹ֣ ֣ נִדַּ ה בְּ ָ֖  אִשּׁ
19.   And thou shalt not approach unto a woman to uncover her nakedness, as 
long as she is impure by her uncleanness. 

א - וְאֶל  .20 יתְךָ֔ לֹֽ ת֙ עֲמִ֣ שֶׁ רַע לְטָמְאָה -אֵ֨ ֑ ךָ֖ לְזָ כָבְתְּ הּ:  -תִתּןֵ֥ שְׁ  בָֽ
20.   And thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself 
with her. 

רְעֲךָ֥   .21 א  וּמִזַּ ל אֶת -לֹֽ ֛ א תְחַלֵּ לֶךְ וְלֹ֧ יר לַמֹּ֑ עֲבִ֣ י  -תִתּןֵ֖ לְהַֽ ם֥ אֱלהֶֹי֖ךָ אֲנִ֥ שֵׁ
ה:    יְהוָֹֽ

21.   And thou shalt not give any of thy seed to set them apart to Molech, 
neither shalt thou profane the name of thy God: I am YHVH. 

 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
 

ת   .22 וא:  -וְאֶ֨ וֹעֵבָה֖ הִֽ ה תּֽ ָ֑ י אִשּׁ בֵ֣ כְּ ב֖ מִשְׁ כַּ א תִשְׁ ר לֹ֥  זָכָ֔
22.   Thou shalt not lie with mankind, as with womankind; it is abomination. 

א -וּבְכָל   .23 ה לֹֽ הֵמָ֛ ךָ֖ לְטָמְאָה -בְּ כָבְתְּ א -תִתּןֵ֥ שְׁ ה לֹֽ ָ֗ י  - בָהּ֑ וְאִשּׁ ד לִפְנֵ֧ תַֽעֲמֹ֞
הּ תֶּבֶ֥ל הֽוּא:  בְהֵמָ֛   ה לְרִבְעָ֖

23.   And thou shalt not lie with any beast to defile thyself therewith; neither 
shall any woman stand before a beast, to lie down thereto; it is perversion. 

כָל - אַל  .24 א֖וּ בְּ מְּ י בְכָל -תּטִַּֽ ֤ ה כִּ ה֙ נִטְמְ -אֵלֶּ֑ לֶּ ר אֵ֨ ם אֲשֶׁ חַ  - א֣וּ הַגּוֹיִ֔ ֖ לֵּ י מְשַׁ אֲנִ֥
ם:   נֵיכֶֽ  מִפְּ

24.   Defile not ye yourselves in any of these things; for in all these the nations 
are defiled, which I cast out from before you. 

קִ֥א  .25 יהָ וַתָּ הּ עָלֶ֑ ד עֲוֹנָ֖ אֶפְקֹ֥ רֶץ וָֽ א הָאָ֔ טְמָ֣ יהָ:  -הָאָרֶ֖ץ אֶת   וַתִּ בֶֽ  יֽשְׁ
25.   And the land was defiled, therefore I did visit the iniquity thereof upon it, 
and the land vomited out her inhabitants. 

ם אֶת  .26 מַרְתּםֶ֣ אַתֶּ֗ ת  - חֻקּתַֹי֙ וְאֶת - וּשְׁ וֹעֵבֹ֖ ל הַתּֽ וּ מִכֹּ֥ א תַֽעֲשׂ֔ י וְלֹ֣ טַ֔ פָּ מִשְׁ
ם:   תֽוֹכֲכֶֽ ר בְּ ֥ ר הַגָּ ֖ ח וְהַגֵּ אֶזְרָ֔ ה הָֽ  הָאֵלֶּ֑
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26.   Ye therefore shall keep My statutes and Mine ordinances, and shall not 
do any of these abominations; neither the home-born, nor the stranger that 
sojourneth among you-- 

י אֶת   .27 ל -כִּ֚ ֽי הַתּֽ -כָּ וּ אַנְשֵׁ ל עָשׂ֥ ת הָאֵ֔ טְמָ֖א  -וֹעֵבֹ֣ ֣ר לִפְנֵיכֶם֑ וַתִּ הָאָרֶ֖ץ אֲשֶׁ
רֶץ:    הָאָֽ

27.   for all these abominations have the men of the land done, that were 
before you, and the land is defiled-- 

Aliya: Maftir 

א  .28 ם בְּ - וְלֹֽ רֶץ֙ אֶתְכֶ֔ יא הָאָ֨ ה אֶתתָקִ֤ ר֥ קָאָ֛ אֲשֶׁ ֽ אֲכֶם֖ אתֹהָּ֑ כַּ ֽ מַּ ר֥  - טַֽ וֹי אֲשֶׁ הַגּ֖
ם:    לִפְנֵיכֶֽ

28.   that the land vomit not you out also, when ye defile it, as it vomited out 
the nation that was before you. 

ל   .29 י כָּ ת  - כִּ֚ עשֹֹׂ֖ וֹת הָֽ פָשׁ֥ ה וְנִכְרְת֛וּ הַנְּ ת הָאֵלֶּ֑ וֹעֵבֹ֖ ל הַתּֽ ה מִכֹּ֥ עֲשֶׂ֔ ֽ ֣ר יַ אֲשֶׁ
ם:   ֽ רֶב עַמָּ ֥  מִקֶּ

29.   For whosoever shall do any of these abominations, even the souls that do 
them shall be cut off from among their people. 

וּ  - מַרְתּםֶ֣ אֶת וּשְׁ   .30 עֲשׂ֣ ֣ר נַֽ וֹעֵבתֹ֙ אֲשֶׁ וֹת הַתּֽ חֻקּ֤ וֹת מֵֽ י עֲשׂ֜ ֨ י לְבִלְתִּ ֗ מַרְתִּ מִשְׁ
ם: (פפפ)   הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ הֶם֑ אֲנִ֖ א֖וּ בָּ מְּ א תטִַּֽ ם וְלֹ֥  לִפְנֵיכֶ֔

30.   Therefore shall ye keep My charge, that ye do not any of these 
abominable customs, which were done before you, and that ye defile not 
yourselves therein: I am YHVH your God. 
  

=== End of Parasha === 
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